
REGULAMENTUL (UE) NR. 1177/2011 AL CONSILIULUI 

din 8 noiembrie 2011 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1467/97 privind accelerarea și clarificarea aplicării 
procedurii deficitului excesiv 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 126 alineatul (14) al doilea paragraf, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ parlamentelor 
naționale, 

având în vedere avizul Parlamentului European ( 1 ), 

având în vedere avizul Băncii Centrale Europene ( 2 ), 

hotărând în conformitate cu o procedură legislativă specială, 

întrucât: 

(1) Coordonarea politicilor economice ale statelor membre 
în Uniune, în conformitate cu Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene (TFUE), ar trebui să 
implice respectarea unor principii directoare și anume, 
stabilitatea prețurilor, soliditatea finanțelor publice și a 
condițiilor monetare, precum și sustenabilitatea balanței 
de plăți. 

(2) Pactul de stabilitate și de creștere (PSC) a constat inițial în 
Regulamentul (CE) nr. 1466/97 al Consiliului din 7 iulie 
1997 privind consolidarea supravegherii pozițiilor 
bugetare și supravegherea și coordonarea politicilor 
economice ( 3 ), Regulamentul (CE) nr. 1467/97 al Consi­
liului din 7 iulie 1997 privind accelerarea și clarificarea 
aplicării procedurii de deficit excesiv ( 4 ) și Rezoluția 
Consiliului European din 17 iunie 1997 privind Pactul 
de stabilitate și de creștere ( 5 ). Regulamentul (CE) nr. 
1466/97 și Regulamentul (CE) nr. 1467/97 au fost modi­
ficate prin Regulamentul (CE) nr. 1055/2005 ( 6 ) și, 
respectiv Regulamentul (CE) nr. 1056/2005 ( 7 ). De 

asemenea, a fost adoptat Raportul Consiliului din 
20 martie 2005 privind „Consolidarea punerii în 
aplicare a Pactului de stabilitate și creștere” ( 8 ). 

(3) PSC are la bază obiectivul unor finanțe publice solide și 
sustenabile ca mijloc de consolidare a condițiilor de 
realizare a stabilității prețurilor și a unei creșteri 
susținute și durabile care, susținută de stabilitatea 
financiară, să contribuie la crearea de locuri de muncă, 
sprijinind astfel realizarea obiectivelor Uniunii privind 
creșterea economică durabilă și ocuparea forței de 
muncă. 

(4) Experiența acumulată în prima decadă de funcționare a 
uniunii economice și monetare, precum și erorile comise 
în această perioadă au scos în evidență necesitatea conso­
lidării guvernanței economice în Uniune, care ar trebui să 
se bazeze pe o asumare mai puternică la nivel național a 
normelor și politicilor convenite de comun acord și pe 
un cadru consolidat la nivelul Uniunii de supraveghere a 
politicilor economice naționale. 

(5) Cadrul comun de guvernanță economică se impune a fi 
consolidat, inclusiv în ceea ce privește supravegherea 
bugetară consolidată, pentru a corespunde nivelului 
înalt de integrare dintre economiile statelor membre în 
cadrul Uniunii, în special în zona euro. 

(6) Cadrul consolidat de guvernanță economică ar trebui să 
se bazeze pe diferite politici interconectate și coerente 
vizând creșterea economică și crearea de locuri de 
muncă durabile, în special pe o strategie a Uniunii 
pentru creștere economică și locuri de muncă, cu un 
accent deosebit pe dezvoltarea și consolidarea pieței 
interne, încurajarea comerțului internațional și a compe­
titivității, un Semestru European pentru consolidarea 
coordonării politicilor economice și bugetare, un cadru 
eficace de prevenire și corectare a deficitelor publice 
excesive (PSC), un cadru solid pentru prevenirea și 
corectarea dezechilibrelor macroeconomice, cerințe 
minime pentru cadrele bugetare naționale, o reglementare 
și o supraveghere mai stricte ale pieței financiare, inclusiv 
supravegherea macroprudențială asigurată de Comitetul 
european pentru risc sistemic. 

(7) Realizarea și menținerea unei piețe interne dinamice ar 
trebui să fie considerate indicatori al funcționării cores­
punzătoare a uniunii economice și monetare.
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(8) PSC și cadrul complet de guvernanță economică ar trebui 
să completeze și să susțină strategia Uniunii pentru 
creștere economică și locuri de muncă. Conexiunile 
dintre diferitele elemente nu ar trebui să conducă la 
derogări de la dispozițiile PSC. 

(9) Consolidarea guvernanței economice ar trebui să includă 
o implicare mai strânsă și mai promptă a Parlamentului 
European și a parlamentelor naționale. Deși recunoaște că 
omologii Parlamentului European în cadrul acestui dialog 
sunt instituțiile relevante ale Uniunii și reprezentanții 
acestora, comisia competentă a Parlamentului European 
poate acorda posibilitatea de a participa la un schimb de 
opinii statului membru căruia Consiliul i-a adresat o 
decizie în conformitate cu articolul 126 alineatul (6) 
din TFUE, o recomandare în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (7) din TFUE, o somație în confor­
mitate cu articolul 126 alineatul (9) din TFUE sau o 
decizie în conformitate cu articolul 126 alineatul (11) 
din TFUE. Participarea statului membru la un astfel de 
schimb de opinii este voluntară. 

(10) Comisia ar trebui să aibă un rol mai puternic în cadrul 
procedurii de supraveghere consolidată în ceea ce privește 
evaluările care vizează un anumit stat membru, monito­
rizările, misiunile la fața locului, recomandările și avertis­
mentele. 

(11) În aplicarea prezentului regulament, Consiliul și Comisia 
ar trebui să țină seama în mod corespunzător de toți 
factorii relevanți și de situația economică și bugetară 
din statele membre în cauză. 

(12) Normele de disciplină bugetară trebuie întărite, în special 
prin acordarea unei importanțe sporite nivelului și 
evoluției datoriei, precum și sustenabilității. De 
asemenea, ar trebui consolidate mecanismele de 
asigurare a respectării și aplicării acestor norme. 

(13) Implementarea procedurii actuale privind deficitul excesiv 
deopotrivă pe baza criteriului deficitului și a criteriului 
datoriei necesită o valoare numerică de referință, care 
să țină seama de ciclul economic pentru a se stabili 
dacă ponderea datoriei publice în produsul intern brut 
(PIB) scade suficient, apropiindu-se de valoarea de 
referință într-un ritm satisfăcător. 

Ar trebui să se prevadă o perioadă de tranziție pentru a 
permite statelor membre care fac obiectul unei proceduri 
de deficit excesiv la data adoptării prezentului regulament 
să își adapteze politicile la valoarea numerică de referință 
pentru reducerea datoriei. Această dispoziție ar trebui să 
se aplice și statelor membre care fac obiectul unui 
program de ajustare gestionat de Uniune sau de Fondul 
Monetar Internațional. 

(14) Nerespectarea valorii numerice de referință pentru 
reducerea datoriei nu ar trebui să fie considerată sufi­
cientă pentru constatarea existenței unui deficit excesiv, 

în acest sens fiind necesar să se ia întotdeauna în consi­
derare întreaga gamă de factori relevanți examinați în 
raportul Comisiei în temeiul articolului 126 alineatul 
(3) din TFUE. În special, evaluarea impactului pe care 
ciclul economic și componența ajustării stoc-flux îl au 
asupra evoluției datoriei poate fi suficientă pentru a se 
exclude constatarea existenței unui deficit excesiv pe baza 
criteriului datoriei. 

(15) Cu ocazia procedurii de stabilire a existenței unui deficit 
excesiv pe baza criteriului deficitului și a etapelor care 
conduc la aceasta, este necesar să se țină cont de 
întreaga gamă de factori relevanți examinați în raportul 
Comisiei în temeiul articolului 126 alineatul (3) din 
TFUE, în cazul în care ponderea datoriei publice în PIB 
nu depășește valoarea de referință. 

(16) Atunci când reformele sistemului de pensii sunt incluse 
printre factorii relevanți, ar trebui să se evalueze în 
primul rând dacă acestea consolidează sustenabilitatea 
pe termen lung a sistemului general de pensii, fără a 
spori riscurile pentru poziția bugetară pe termen mediu. 

(17) Raportul Comisiei, elaborat în temeiul articolului 126 
alineatul (3) din TFUE, ar trebui să acorde atenția 
cuvenită calității cadrului bugetar național, deoarece 
acesta joacă un rol crucial în sprijinirea consolidării 
bugetare și a sustenabilității finanțelor publice. Ar 
trebui să se acorde atenția cuvenită și cerințelor minime 
prevăzute în Directiva 2011/85/UE a Consiliului din 
8 noiembrie 2011 privind cerințele referitoare la 
cadrele bugetare ale statelor membre ( 1 ), precum și altor 
cerințe, de dorit și convenite, privind disciplina bugetară. 

(18) Pentru a sprijini monitorizarea respectării recomandărilor 
și somațiilor Consiliului privind corectarea situațiilor de 
deficit excesiv, este nevoie ca acestea să specifice obiective 
bugetare anuale conforme cu consolidarea bugetară 
impusă, ținând seama de variațiile ciclice și excluzând 
măsurile punctuale și măsurile temporare. În acest 
context, valoarea de referință anuală de 0,5 % din 
produsul intern brut ar trebui înțeleasă ca fiind o bază 
medie anuală. 

(19) Evaluarea eficienței acțiunilor întreprinse va avea de 
câștigat din respectarea obiectivelor privind cheltuielile 
publice, coroborată cu implementarea măsurilor 
specifice planificate pe partea veniturilor. 

(20) La evaluarea necesității prelungirii termenului pentru 
corectarea deficitului excesiv, o atenție deosebită ar 
trebui să se acorde oricărei recesiuni economice grave 
în zona euro sau în Uniune în ansamblu, cu condiția 
să nu fie pusă în pericol sustenabilitatea fiscală pe 
termen mediu.
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(21) Este oportună intensificarea aplicării sancțiunilor 
financiare prevăzute la articolul 126 alineatul (11) din 
TFUE, astfel încât acestea să constituie un stimulent real 
de respectare a somațiilor adresate în temeiul articolului 
126 alineatul (9) din TFUE. 

(22) Pentru a asigura respectarea cadrului de supraveghere 
bugetară al Uniunii de către statele membre a căror 
monedă este euro, ar trebui să fie conceput un sistem 
de sancțiuni, în temeiul articolului 136 din TFUE, care să 
asigure mecanisme corecte, tempestive și eficiente vizând 
respectarea PSC. 

(23) Amenzile menționate în prezentul regulament constituie 
alte venituri în înțelesul articolului 311 din TFUE și ar 
trebui să fie alocate mecanismelor de stabilitate menite să 
furnizeze asistență financiară, create de statele membre a 
căror monedă este euro în vederea garantării stabilității 
zonei euro în ansamblu. 

(24) Trimiterile din textul Regulamentului (CE) nr. 1467/97 ar 
trebui să țină cont de noua numerotare a articolelor din 
TFUE și de înlocuirea Regulamentului (CE) nr. 
3605/93 ( 1 ) al Consiliului prin Regulamentul (CE) nr. 
479/2009 al Consiliului din 25 mai 2009 privind 
aplicarea Protocolului privind procedura aplicabilă defi­
citelor excesive anexat la Tratatul de instituire a 
Comunității Europene ( 2 ). 

(25) Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1467/97 ar trebui să 
fie modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul (CE) nr. 1467/97 se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 1 

(1) Prezentul regulament stabilește dispozițiile privind 
accelerarea și clarificarea procedurii deficitului excesiv. 
Obiectul procedurii deficitului excesiv îl reprezintă descu­
rajarea deficitelor publice excesive și, în situația în care 
acestea se produc, stimularea corectării lor prompte; 
respectarea disciplinei bugetare este examinată pe baza 
criteriului deficitului public și a criteriului datoriei publice. 

(2) În sensul prezentului regulament, «state membre 
participante» înseamnă acele state membre a căror 
monedă este euro.” 

2. Articolul 2 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu 
următorul text: 

„(1) Deficitul public excesiv care depășește valoarea 
de referință se consideră a fi excepțional în confor­
mitate cu articolul 126 alineatul (2) litera (a) a doua 
liniuță din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene (TFUE) atunci când își are originea într-un 
eveniment neobișnuit aflat în afara controlului respec­
tivului stat membru și cu o influență majoră asupra 
poziției financiare a administrației publice sau atunci 
când acesta rezultă dintr-o recesiune economică 
gravă.”; 

(b) se introduce următorul alineat: 

„(1a) Atunci când raportul dintre datoria publică și 
produsul intern brut (PIB) depășește valoarea de 
referință, se consideră că acesta scade suficient și se 
apropie de valoarea de referință într-un ritm satis­
făcător, în conformitate cu articolul 126 alineatul (2) 
litera (b) din TFUE, în cazul în care diferența față de 
valoarea de referință a scăzut în cei trei ani precedenți 
într-un ritm mediu de o douăzecime pe an ca valoare 
de referință, pe baza evoluțiilor înregistrate în ultimii 
trei ani pentru care sunt disponibile date. 

Cerința privind criteriul datoriei se consideră a fi înde­
plinită și dacă previziunile bugetare prezentate de 
Comisie indică faptul că reducerea necesară a diferenței 
va avea loc în decursul perioadei de trei ani care 
cuprinde cei doi ani următori ultimului an pentru 
care sunt disponibile date. În cazul unui stat 
membru care face obiectul unei proceduri de deficit 
excesiv la 8 noiembrie 2011 și, pentru o perioadă de 
trei ani de la corectarea deficitului excesiv, cerința 
privind criteriul datoriei se consideră a fi îndeplinită 
dacă statul membru în cauză înregistrează suficiente 
progrese în vederea îndeplinirii criteriului respectiv, 
acest lucru reieșind din avizul adoptat de Consiliu cu 
privire la programul de stabilitate sau la programul de 
convergență al statului respectiv. 

La aplicarea acestei valori de referință pentru ajustarea 
ponderii datoriei, se ține seama de influența ciclului 
economic asupra ritmului de reducere a datoriei.”; 

(c) alineatele (3)-(7) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(3) La elaborarea raportului în temeiul articolului 
126 alineatul (3) din TFUE, Comisia ia în considerare 
toți factorii relevanți, conform prevederilor articolului 
respectiv, în măsura în care aceștia influențează
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semnificativ evaluarea respectării criteriilor privind 
deficitul și datoria de către statul membru în cauză. 
Raportul reflectă în mod corespunzător: 

(a) evoluțiile poziției economice pe termen mediu, în 
special potențialul de creștere, inclusiv diferitele 
contribuții aduse de forța de muncă, de acumularea 
de capital și de productivitatea totală a factorilor, 
tendințele ciclice și poziția netă a economiilor 
sectorului privat; 

(b) evoluțiile pozițiilor bugetare pe termen mediu, în 
special situația ajustărilor în vederea atingerii obiec­
tivului bugetar pe termen mediu, nivelul soldului 
primar și evoluția cheltuielilor primare, atât chel­
tuieli curente, cât și cheltuielile de capital, imple­
mentarea politicilor în contextul prevenirii și 
corectării dezechilibrelor macroeconomice 
excesive, implementarea politicilor în contextul 
strategiei comune de creștere economică a 
Uniunii Europene și calitatea generală a finanțelor 
publice, în special eficacitatea cadrelor bugetare 
naționale; 

(c) evoluțiile poziției datoriei publice pe termen 
mediu, dinamica și sustenabilitatea acesteia, în 
special factorii de risc, inclusiv structura 
scadențelor și moneda în care este exprimată 
datoria, ajustarea stoc-flux și componența 
acesteia, rezervele acumulate și alte active 
financiare; garanțiile, în principal cele legate de 
sectorul financiar; și orice datorii implicite legate 
de îmbătrânirea populației și de datoria privată, în 
măsura în care aceasta poate reprezenta o datorie 
contingentă implicită pentru guvern. 

Comisia ține seama în mod adecvat și explicit de orice 
alți factori care, în opinia statului membru în cauză, 
sunt relevanți pentru evaluarea globală a respectării 
criteriilor privind deficitul și datoria și pe care statul 
membru i-a prezentat Consiliului și Comisiei. În acest 
context, o atenție specială va fi acordată contribuțiilor 
financiare destinate promovării solidarității 
internaționale și atingerii obiectivelor de politică ale 
Uniunii; datoriei acumulate sub forma sprijinului 
bilateral și multilateral între statele membre în 
contextul garantării stabilității financiare; datoriei 
legate de operațiunile de stabilizare financiară 
desfășurate în situații de criză financiară severă. 

(4) Consiliul și Comisia realizează o evaluare 
globală echilibrată a tuturor factorilor relevanți, în 
special a măsurii în care acești factori atenuanți sau 
agravanți influențează evaluarea respectării criteriului 
datoriei și/sau a criteriului deficitului. La evaluarea 
conformității pe baza criteriul deficitului, dacă 
ponderea datoriei publice în PIB depășește valoarea 
de referință, acești factori trebuie luați în considerare 
în etapele care conduc la decizia privind existența unui 
deficit excesiv conform prevederilor articolului 126 
alineatele (4), (5) și (6) din TFUE, doar în cazul în 
care este pe deplin îndeplinită dubla condiție a princi­
piului general conform căruia, pentru a putea lua în 

considerare acești factori relevanți, deficitul public 
trebuie să rămână apropiat de valoarea de referință, 
iar depășirea valorii de referință are caracter temporar. 

Cu toate acestea, la evaluarea respectării criteriul 
privind deficitul, acești factori sunt luați în considerare 
în etapele care conduc la decizia privind existența unui 
deficit excesiv. 

(5) Atunci când evaluează respectarea criteriului 
deficitului și al datoriei și în cadrul etapelor ulterioare 
ale procedurii de deficit excesiv, Consiliul și Comisia 
țin seama în mod corespunzător de punerea în aplicare 
a reformelor sistemului de pensii care introduc un 
sistem cu mai mulți piloni, incluzând un pilon obli­
gatoriu finanțat în totalitate, și de costul net al 
pilonului administrat public. În special, se iau în consi­
derare trăsăturile sistemului general de pensii creat în 
urma reformei, respectiv dacă acesta promovează 
sustenabilitatea pe termen lung fără a crește riscurile 
pentru poziția bugetară pe termen mediu. 

(6) În cazul în care Consiliul, hotărând în temeiul 
articolului 126 alineatul (6) din TFUE, decide că există 
un deficit excesiv într-un stat membru, Consiliul și 
Comisia țin seama, în cadrul etapelor procedurale ulte­
rioare prevăzute la articolul menționat din TFUE, de 
factorii relevanți menționați la alineatul (3) din 
prezentul articol, având în vedere că aceștia 
influențează situația statului membru în cauză, 
inclusiv cele menționate la articolul 3 alineatul (5) și 
la articolul 5 alineatul (2) din prezentul regulament, în 
special atunci când se decide asupra unui termen 
pentru corectarea deficitului excesiv și, eventual, 
asupra prelungirii termenului respectiv. Cu toate 
acestea, nu se iau în considerare factorii relevanți 
pentru decizia Consiliului în temeiul articolului 126 
alineatul (12) din TFUE privind abrogarea unor 
decizii sau a tuturor deciziilor sale în temeiul 
alineatelor (6)-(9) și a alineatului (11) de la 
articolul 126 din TFUE. 

(7) În cazul statelor membre în care existența defi­
citului excesiv peste valoarea de referință reflectă 
implementarea unei reforme a sistemului de pensii 
care introduce un sistem cu mai mulți piloni, 
incluzând un pilon obligatoriu finanțat în totalitate, 
Consiliul și Comisia iau de asemenea în considerare 
costul reformei atunci când evaluează evoluția 
valorilor deficitului în cadrul procedurii deficitului 
excesiv, atât timp cât deficitul nu depășește semni­
ficativ un nivel care poate fi considerat aproape de 
valoarea de referință, iar rata datoriei nu depășește 
valoarea de referință, cu condiția menținerii sustena­
bilității bugetare generale. Costul net se ia, de 
asemenea, în considerare pentru decizia Consiliului în 
temeiul articolului 126 alineatul (12) din TFUE privind 
abrogarea unor decizii sau a tuturor deciziilor sale în 
temeiul alineatelor (6)-(9) și a alineatului (11) de la 
articolul 126 din TFUE, dacă deficitul a scăzut semni­
ficativ și continuu și a atins un nivel apropiat de cel al 
valorii de referință.”
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3. Se introduce următoarea secțiune: 

„SECȚIUNEA 1A 

DIALOGUL ECONOMIC 

Articolul 2a 

(1) Pentru a consolida dialogul între instituțiile relevante 
ale Uniunii, în special între Parlamentul European, Consiliu 
și Comisie, precum și pentru a asigura o mai mare 
transparență și asumare a răspunderii, comisia competentă 
din cadrul Parlamentului European poate invita 
președintele Consiliului, pe cel al Comisiei și, după caz, 
pe președintele Consiliului European sau pe Președintele 
Eurogrupului să se prezinte în fața sa pentru a discuta 
referitor la deciziile Consiliului adoptate în temeiul arti­
colului 126 alineatul (6) din TFUE, a recomandărilor 
Consiliului adoptate în temeiul articolului 126 alineatul 
(7) din TFUE, a somațiilor adresate în temeiul articolului 
126 alineatul (9) din TFUE și a deciziilor Consiliului 
adoptate în temeiul articolului 126 alineatul (11) din 
TFUE. 

De regulă, se preconizează că recomandările și propunerile 
Comisiei sunt urmate de Consiliu, care își explică public 
poziția în caz contrar. 

Comisia competentă a Parlamentului European poate da 
posibilitatea statului membru vizat de astfel de decizii, 
recomandări sau somații să participe la un schimb de 
opinii. 

(2) Consiliul și Comisia informează periodic Parla­
mentul European cu privire la aplicarea prezentului regu­
lament.” 

4. Articolul 3 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text: 

„(2) Ținând pe deplin cont de avizul menționat la 
alineatul (1), Comisia, în cazul în care consideră că 
există un deficit excesiv, adresează un aviz și o 
propunere Consiliului în conformitate cu 
articolul 126 alineatele (5) și (6) din TFUE și 
informează Parlamentul European cu privire la 
aceasta.”; 

(b) la alineatul (3), trimiterea la „articolul 4 alineatele (2) și 
(3) din Regulamentul (CE) nr. 3605/93” se înlocuiește 
cu o trimitere la „articolul 3 alineatele (2) și (3) din 
Regulamentul (CE) nr. 479/2009”; 

(c) alineatele (4) și (5) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(4) Recomandarea Consiliului emisă în confor­
mitate cu articolul 126 alineatul (7) din TFUE stabilește 
un termen de maximum șase luni pentru ca respectivul 
stat membru să întreprindă măsuri eficiente. Atunci 
când gravitatea situației justifică acest lucru, termenul 
acordat pentru a întreprinde măsuri eficiente ar putea 

fi stabilit la trei luni. Recomandarea Consiliului 
stabilește, de asemenea, un termen pentru corectarea 
deficitului excesiv, care trebuie să se realizeze în anul 
următor constatării existenței sale, cu excepția 
circumstanțelor speciale. În recomandarea sa, 
Consiliul invită statul membru să atingă obiective 
bugetare anuale care să permită, conform previziunilor 
care stau la baza recomandării, o îmbunătățire anuală 
minimă cu cel puțin 0,5 % din PIB, ca valoare de 
referință, a soldului său ajustat ciclic, din care se 
deduc măsurile punctuale și cele temporare, pentru a 
asigura corectarea deficitului excesiv până la termenul 
prevăzut de recomandare. 

(4a) În termenul prevăzut la alineatul (4), statul 
membru în cauză raportează Consiliului și Comisiei 
cu privire la măsurile luate ca răspuns la recomandarea 
Consiliului emisă în conformitate cu articolul 126 
alineatul (7) din TFUE. În ceea ce privește cheltuielile 
și veniturile publice, precum și măsurile discreționare 
atât pe partea de cheltuieli, cât și pe partea de venituri, 
raportul include obiectivele stabilite în conformitate cu 
recomandarea Consiliului, precum și informații cu 
privire la măsurile luate deja și la natura măsurilor 
care urmează să fie luate pentru atingerea obiectivelor. 
Statul membru dă publicității respectivul raport. 

(5) În cazul în care au fost întreprinse măsuri 
concrete în conformitate cu o recomandare emisă în 
temeiul articolului 126 alineatul (7) din TFUE, iar după 
adoptarea recomandării în cauză survin evenimente 
economice negative cu consecințe nefavorabile 
majore pentru finanțele publice, Consiliul poate 
decide, la recomandarea Comisiei, adoptarea unei reco­
mandări revizuite în temeiul articolului 126 alineatul 
(7) din TFUE. Recomandarea revizuită, ia în consi­
derare factorii relevanți menționați la articolul 2 
alineatul (3) din prezentul regulament și, în special, 
poate prelungi termenul acordat pentru corectarea defi­
citului excesiv, în principiu cu un an. În recomandarea 
sa, Consiliul trebuie să evalueze existența eveni­
mentelor economice negative și neprevăzute cu 
consecințe nefavorabile majore pentru finanțele 
publice în raport cu previziunile economice. În cazul 
unei recesiuni economice grave în zona euro sau în 
Uniune în ansamblu, Consiliul poate de asemenea să 
decidă, la recomandarea Comisiei, adoptarea unei reco­
mandări revizuite în temeiul articolului 126 alineatul 
(7) din TFUE, cu condiția ca aceasta să nu pună în 
pericol sustenabilitatea bugetară pe termen mediu.” 

5. La articolul 4, alineatele (1) și (2) se înlocuiesc cu 
următorul text: 

„(1) Orice decizie a Consiliului în temeiul articolului 
126 alineatul (8) din TFUE de a da publicității recoman­
dările, atunci când constată că nu au fost întreprinse 
măsuri eficiente, se ia imediat după expirarea termenului 
stabilit în conformitate cu articolul 3 alineatul (4) din 
prezentul regulament.
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(2) Pentru a stabili dacă au fost întreprinse măsuri 
eficiente ca urmare a recomandărilor sale făcute în 
temeiul articolului 126 alineatul (7) din TFUE, Consiliul 
își bazează decizia pe raportul prezentat de către statul 
membru în cauză în conformitate cu articolul 3 alineatul 
(4a) din prezentul regulament și pe implementarea sa, 
precum și pe orice alte decizii anunțate public de 
guvernul statului membru în cauză. 

Atunci când Consiliul decide, în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (8) din TFUE, că statul membru în 
cauză nu a întreprins măsuri eficiente, acesta informează în 
consecință Consiliul European.” 

6. La articolul 5, alineatele (1) și (2) se înlocuiesc cu 
următorul text: 

„(1) Orice decizie a Consiliului de a soma statul 
membru participant să ia măsuri de reducere a deficitului 
în conformitate cu articolul 126 alineatul (9) din TFUE se 
ia în termen de două luni de la decizia Consiliului adoptată 
în temeiul articolului 126 alineatul (8) din TFUE prin care 
se constată că nu s-au întreprins măsuri concrete. În 
somația sa, Consiliul solicită statului membru să îndepli­
nească obiective bugetare anuale care să permită, conform 
previziunilor care stau la baza somației, o îmbunătățire 
anuală cu cel puțin 0,5 % din PIB ca valoare de referință, 
a soldului său ajustat ciclic, din care se deduc măsurile one- 
off și cele temporare, pentru a garanta corectarea deficitului 
excesiv în termenul prevăzut în somație. Consiliul indică, 
de asemenea, măsurile care sprijină realizarea acestor 
obiective. 

(1a) În urma somației Consiliului în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (9) din TFUE, statul membru în 
cauză raportează Consiliului și Comisiei cu privire la 
acțiunile întreprinse ca răspuns la somația Consiliului. 
Raportul include obiectivele privind cheltuielile și veniturile 
publice și măsurile discreționare atât pe partea de chel­
tuieli, cât și pe partea de venituri, precum și informații 
referitoare la acțiunile întreprinse ca răspuns la recoman­
dările specifice ale Consiliului, astfel încât să permită 
Consiliului să adopte, dacă este necesar, decizia în confor­
mitate cu articolul 6 alineatul (2) din prezentul regu­
lament. Statul membru dă publicității respectivul raport. 

(2) În cazul în care au fost întreprinse măsuri concrete 
în conformitate cu o somație transmisă în temeiul arti­
colului 126 alineatul (9) din TFUE, iar după adoptarea 
somației în cauză survin evenimente economice negative 
și neprevăzute cu consecințe nefavorabile majore pentru 
finanțele publice, Consiliul poate decide, la recomandarea 
Comisiei, adoptarea unei somații revizuite în temeiul arti­
colului 126 alineatul (9) din TFUE. Somația revizuită, care 
ia în considerare factorii relevanți menționați la articolul 2 
alineatul (3) din prezentul regulament, poate prelungi în 
special termenul acordat pentru corectarea deficitului 
excesiv, în principiu cu un an. În somația sa, Consiliul 
trebuie să evalueze existența evenimentelor economice 
negative și neprevăzute cu consecințe nefavorabile majore 
asupra finanțelor publice în raport cu previziunile 

economice. În cazul unei recesiuni economice grave în 
zona euro sau în Uniune în ansamblu, Consiliul poate 
de asemenea să decidă, la recomandarea Comisiei, 
adoptarea unei somații revizuite în temeiul articolului 
126 alineatul (9) din TFUE, cu condiția ca aceasta să nu 
pună în pericol sustenabilitatea bugetară pe termen 
mediu.” 

7. Articolele 6-8 se înlocuiesc cu următorul text: 

„Articolul 6 

(1) Pentru a stabili dacă au fost întreprinse măsuri 
eficiente ca răspuns la somația sa adoptată în temeiul arti­
colului 126 alineatul (9) din TFUE, Consiliul își bazează 
decizia pe raportul prezentat de statul membru în cauză în 
conformitate cu articolul 5 alineatul (1a) din prezentul 
regulament și pe implementarea acestuia, precum și pe 
orice alte decizii anunțate public de guvernul statului 
membru în cauză. Se ia în considerare și rezultatul 
misiunii de supraveghere desfășurate de Comisie în confor­
mitate cu articolul 10a din prezentul regulament. 

(2) Atunci când sunt întrunite condițiile de aplicare a 
articolului 126 alineatul (11) din TFUE, Consiliul impune 
sancțiuni în conformitate cu respectivul articol. Orice 
decizie în acest sens se adoptă în termen de maximum 
patru luni de la decizia Consiliului adoptată în temeiul 
articolului 126 alineatul (9) din TFUE prin care somează 
statele membre participante să întreprindă măsuri. 

Articolul 7 

În cazul în care un stat membru participant nu acționează 
în conformitate cu actele succesive ale Consiliului adoptate 
în temeiul articolului 126 alineatele (7) și (9) din TFUE, 
decizia Consiliului, în temeiul articolului 126 alineatul (11) 
din TFUE, de a impune sancțiuni se adoptă în decurs de 
șaisprezece luni de la datele de raportare stabilite la 
articolul 3 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (CE) nr. 
479/2009. În cazul în care se aplică articolul 3 alineatul 
(5) sau articolul 5 alineatul (2) din prezentul regulament, 
termenul de șaisprezece luni se adaptează în consecință. În 
cazul unui deficit planificat în mod deliberat, pe care 
Consiliul îl consideră excesiv, se utilizează o procedură 
de urgență. 

Articolul 8 

Orice decizie a Consiliului în temeiul articolului 126 
alineatul (11) din TFUE de a înăspri sancțiunile se 
adoptă în termen de maxim două luni de la datele de 
raportare prevăzute în Regulamentul (CE) nr. 479/2009. 
Orice decizie a Consiliului în temeiul articolului 126 
alineatul (12) din TFUE privind abrogarea unora sau a 
tuturor deciziilor sale se adoptă cât de curând posibil, în 
termen de maxim două luni de la datele de raportare 
prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 479/2009.” 

8. La articolul 9 alineatul (3), trimiterea la „articolul 6” se 
înlocuiește cu o trimitere la „articolul 6 alineatul (2)”.
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9. Articolul 10 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), teza introductivă se înlocuiește cu 
următorul text: 

„(1) Consiliul și Comisia monitorizează cu regula­
ritate punerea în aplicare a măsurilor întreprinse:”; 

(b) la alineatul (3), trimiterea la „Regulamentul (CE) nr. 
3605/93” se înlocuiește cu trimiterea la „Regulamentul 
(CE) nr. 479/2009”. 

10. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 10a 

(1) Comisia asigură un dialog permanent cu autoritățile 
din statele membre în conformitate cu obiectivele 
prezentului regulament. În acest sens, Comisia desfășoară 
misiuni pentru a evalua situația economică reală din statul 
membru și pentru a identifica riscurile sau dificultățile 
legate de atingerea obiectivelor prezentului regulament. 

(2) Supravegherea consolidată poate fi exercitată în 
cazul statelor membre care fac obiectul unor recomandări 
și somații emise în urma unei decizii adoptate în temeiul 
articolului 126 alineatul (8) sau a deciziilor adoptate în 
temeiul articolului 126 alineatul (11) din TFUE în 
vederea monitorizării la fața locului. Statele membre în 
cauză pun la dispoziție toate informațiile necesare pentru 
pregătirea și desfășurarea misiunii. 

(3) În cazul în care statul membru vizat este un stat 
membru a cărui monedă este euro sau care participă la 
Acordul din 16 martie 2006 între Banca Centrală 
Europeană și băncile centrale naționale ale statelor 
membre din afara zonei euro, de stabilire a procedurilor 
de funcționare a mecanismului cursului de schimb în etapa 
a treia a uniunii economice și monetare (*) (MCS II), 
Comisia poate invita reprezentanți ai Băncii Centrale 
Europene, după caz, să participe la misiunile de supra­
veghere. 

(4) Comisia prezintă Consiliului un raport privind 
rezultatul misiunii menționate la alineatul (2) și, după 
caz, poate decide să dea publicității constatările sale. 

(5) Atunci când organizează misiunile de supraveghere 
menționate la alineatul (2), Comisia transmite constatările 
sale provizorii statelor membre în cauză, care pot formula 
observații. 

___________ 
(*) JO C 73, 25.3.2006, p. 21.” 

11. Articolele 11 și 12 se înlocuiesc cu următorul text: 

„Articolul 11 

Ori de câte ori Consiliul decide să impună sancțiuni unui 
stat membru participant în conformitate cu articolului 126 
alineatul (11) din TFUE, aplică în principiu o amendă. 
Consiliul poate decide completarea acestei amenzi prin 
aplicarea celorlalte măsuri prevăzute la articolul 126 
alineatul (11) din TFUE. 

Articolul 12 

(1) Cuantumul amenzii va conține o componentă fixă 
egală cu 0,2 % din PIB și o componentă variabilă. 
Componenta variabilă se ridică la o zecime din valoarea 
absolută a diferenței dintre soldul– ca procentaj din PIB – 
în anul precedent și, fie valoarea de referință pentru soldul 
bugetului, fie – în cazul în care nerespectarea disciplinei 
bugetare include criteriul datoriei – soldul bugetului ca 
procentaj din PIB, care ar fi trebuit să fie realizat în 
același an, în conformitate cu somația emisă în temeiul 
articolului 126 alineatul (9) din TFUE. 

(2) În fiecare din anii ulteriori celui în care s-a impus 
amenda și până la abrogarea deciziei privind existența unui 
deficit excesiv, Consiliul evaluează dacă respectivul stat 
membru participant a întreprins măsuri eficiente ca 
răspuns la somația Consiliului în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (9) din TFUE. În această evaluare 
anuală, Consiliul decide, în conformitate cu articolul 126 
alineatul (11) din TFUE, înăsprirea sancțiunilor, în cazul în 
care statul membru participant nu s-a conformat somației 
Consiliului. În cazul în care Consiliul decide să impună o 
amendă suplimentară, aceasta va fi calculată în același mod 
ca și componenta variabilă a amenzii menționată la 
alineatul (1). 

(3) Niciuna dintre amenzile menționate la alineatele (1) 
și (2) nu depășește 0,5 % din PIB.” 

12. Articolul 13 se elimină și la articolul 15, trimiterea la 
„articolul 13” se înlocuiește cu o trimitere la „articolul 12”. 

13. Articolul 16 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 16 

Amenzile menționate la articolul 12 constituie alte venituri 
în înțelesul articolului 311 din TFUE și se alocă Fondului 
european de stabilitate financiară. De la data constituirii de 
către statele membre participante a unui alt mecanism de 
stabilitate pentru furnizarea de asistență financiară în 
vederea garantării stabilității zonei euro în ansamblu, 
amenzile respective se alocă mecanismului menționat.”
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14. Se introduce următorul articol: 

„Articolul 17a 

(1) Până la 14 decembrie 2014 și, ulterior, la fiecare 
cinci ani, Comisia publică un raport privind aplicarea 
prezentului regulament. 

Raportul evaluează, printre altele: 

(a) eficacitatea regulamentului; 

(b) progresele înregistrate în asigurarea unei coordonări 
mai strânse a politicilor economice și a unei 
convergențe durabile a performanțelor economice ale 
statelor membre, în conformitate cu TFUE. 

(2) Raportul este însoțit, după caz, de o propunere de 
modificare a prezentului regulament. 

(3) Raportul se transmite Parlamentului European și 
Consiliului.” 

15. În tot textul Regulamentului (CE) nr. 1467/97 trimiterea la 
„articolul 104 din tratat” se înlocuiește cu o trimitere la 
„articolul 126 din TFUE”. 

16. La punctul 2 din anexă, trimiterea la „articolul 4 alineatele 
(2) și (3) din Regulamentul (CE) nr. 3605/93 al Consi­
liului” din coloana I se înlocuiește cu o trimitere la 
„articolul 3 alineatele (2) și (3) din Regulamentul (CE) nr. 
479/2009 al Consiliului”. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la 
data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptată la Bruxelles, 8 noiembrie 2011. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

J. VINCENT-ROSTOWSKI
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